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דבק מטורף

מוזיקה:

לפנינו סיפור, שגדולתו המיוחדת – בעיני – היא עובדת היותו בלתי ריאליסטי, דמיוני. מבחינה מוזיקלית הייתי רוצה להעצים את האספקט המתעתע ע"י נגינת מוזיקה פסיכדלית.
בעיני אלבום המופת  "the dark side of the moon" של ה-pink floyd יכול להוות הברקה מוזיקלית. שמעתי אותו בלופ בעודי קורא שוב ושוב את הסיפור וחשבתי שאם אתגר לא חשב על האלבום הזה בזמן כתיבת הסיפור, אז אולי ה-pink floyd קראו אותו בזמן הנגינה שלהם (.
לפס הקול של התסכית יש בעיני תפקיד כפול בסיפור מעין זה: ראשית, הוא יוצר את הרקע במעבר מהמימד הטקסטואלי למימד הרדיופוני. שנית, הוא משכלל את דמיונו של המאזין שהתרגל למדיום טלויזיוני שפועל על כל חושיו. המוזיקה של ה-pink floyd בכלל, ובאלבום זה בפרט, משדרת ניכור, פרנויה וסכיזופרניה, שבעיני יכולים להוות נדבך מרתק לתסכית.

המוזיקה בתחילת התסכית מציגה בפני הקורא הבזק פנטסטי שהוא ספק פרי דמיונה של האשה בסיפור. על כן מבחינה מוזיקלית בעיני יש ליצור בשלבים ראשוניים את המתח הבלתי נודע, החצי-ריאליסטי בשלב ראשוני. ורק בחציו השני של הסיפור לבצע מעבר מוזיקלי לפנטסיה. 

מבנה התסכית:

בעיני יש ליצור הפרדה בין חלקו הראשון של הסיפור (2 הפיסקאות הראשונות "והיא אמרה לי... אז נדבר") לחלקו השני (2 הפיסקאות האחרונות "חזרתי הביתה...רק בשפתיה"). 

בחלקו הראשון של הסיפור הייתי יוצר דיאלוגים מהירים כמעט נטולי קישורי ביניים (כמו: "שאלתי", "היא אמרה" וכד'). כך התסכית יפתח בקצב סוחף ללא קישורי מספר או קריין.

בחלקו השני של הסיפור שומר כמובן על התיאורים המבריקים ומעצים אותם בשלל קולות רקע.

התסכית עצמו:

[] – סוגריים מרובעים: הוראות בימוי לשחקנים

() – סוגריים עגולים: קולות רקע

כתב נטוי: מוזיקה

· מכמה פעמים שאני ואשתי ניסינו לשחק את התסכית, להערכתי הוא ייקח כ-7 דקות.

חלק 1

התסכית יפתח בשיר השקט "us and them" (רצועה 6)

אשה: "הי! אל תיגע בזה"

גבר: "מה זה?"

אשה: "זה דבק. דבק מיוחד, סופר-דבק"

גבר: "בשביל מה קנית את זה?"

אשה: "כי אני צריכה. יש לי המון דברים להדביק"

גבר: "אין שום דבר שצריך להדביק [מתחיל להתעצבן] אני לא מבין בשביל מה את קונה את כל השטויות האלה".

אשה: [בכעס] "מאותה סיבה שהתחתנת אתי. בשביל להעביר את הזמן".

-פאוזה- [מעבר לנימת השלמה או פיוס]

גבר: "תגידי, זה טוב, הדבק הזה?"

אשה: "[אומרת בשביעות רצון] תסתכל על הקופסה. (קופסת קרטון קטנה נזרקת) רואה? מרחו לו את הדבק על סוליות הנעליים והוא תלוי הפוך מהתקרה [בהתלהבות משוכנעת מעצמה]"

גבר: [בזלזול] "אין אף דבק שמסוגל להחזיק מישהו ככה. צילמו את זה הפוך, הוא בעצם עומד על הרצפה. הם פשוט תקעו ברצפה נברשת בשביל שתיראה כמו תקרה. רואים ישר לפי החלון בחדר, התפס של התריס מורכב הפוך, את רואה?"

-פאוזה-

גבר: "טוב, לא צריך." ... "אוי שיט, כבר שמונה, אני חייב לרוץ". (סוגר ריצ'רץ'. מרים תיק. נשיקה חפוזה על הלחי) "היום אחזור מאוחר כי..."

אשה: [קוטעת אותו] "אני יודעת, שעות נוספות".

מוזיקה יורדת ב-fade out

מעבר מוזיקלי לשיר "on the run" (רצועה 2). זהו קטע אינסטרומנטלי מהיר וסוחף. 

לכל אורך המוזיקה האינסטרומנטלית יהיו קולות רקע של הגיבור מגיע למשרדו:

(צפצוף של מעלית מגיעה. דלת מעלית נפתחת. כניסה. דלתות נסגרות. מעלית נוסעת. צפצוף נוסף כשמגיע לקומה. דלת מעלית נפתחת. צעדים זריזים. כניסה לחדר. טריקת דלת. נעילה. הולך. מתיישב. מתנשם. הרמת טלפון. צליל של קו. חיוג)

גבר: [קצת לוחש. במתח] "הי מיכל, זה אני"

מיכל: (אפקט קול טלפוני – לאורך כל הטקסט שלה) "הו, שלום לך"

גבר: "תשמעי, אני לא יכול לבוא היום. אני חייב לחזור לבית מוקדם"

מיכל: "למה? קרה משהו?"

גבר: "לא... בעצם כן. אני חושב שהיא חושדת".

- פאוזה – [נשימות עמוקות של מיכל]

מיכל: [לוחשת:] "אני לא מבינה למה אתה נשאר אתה. אתם לא עושים כלום ביחד, אפילו לריב אתם כבר לא רבים. אני לא מסוגלת להבין מה גורם לכם להמשיך, פשוט לא מצליחה לתפוס מה מחזיק אתכם ביחד. [מתחילה לבכות] אני לא מבינה את זה. פשוט לא מבינה"

גבר: "אל תבכי, מיכלי. תשמעי, בדיוק נכנס מישהו, אני חייב לנתק. אני אבוא מחר, מבטיח. אז נדבר" (מנתק מיד בסוף המשפט ולא מחכה לתגובה. צליל טו טו טו של ניתוק)

גבר: [על הסאונד של ניתוק הטלפון – טו טו טו – אומר כביכול למאזין:] "שיקרתי לה"

חלק 2

בחלק זה, כאמור, נשמר כלשונו התיאור של המספר. הבעיה היא שהמספר הוא גם אחד הדוברים בדיאלוגים. לכן יש צורך ליצור איזושהי הפרדה בין הטקסט שלו כמספר לבין הטקסט שלו כדובר. 

לדוגמא: " 'תגידי, את מטורפת?' שאלתי. היא לא ענתה". לא הגיוני ששני חלקי המשפט ישמעו אותו דבר. זה יצור האזנה שטוחה. ניתן לפתור זאת ע"י בשתי אפשרויות:

1. אם מבחינה טכנית ניתן ליצור אפקטים סטריאופונים בתסכית (צריך לבדוק את זה הן באמצעי ההקלטה והעריכה והן באמצעי השידור), אפשר לבודד את הטקסט של הדובר לרמקול אחד בלבד ואת תיאוריו לרמקול השני.

2. לחילופין, בדרך פשוטה יותר אפשר להנמיך את מוזיקת הרקע בצורה משמעותית כל זמן שאחת הדמויות מדברת. בשעת התיאורים המוזיקה תהיה גבוהה יותר.
המוזיקה בחלק זה תהיה השיר "brain damage" (רצועה 8). הטקסט החוזר בשיר זה הוא 

"the lunatic is on the grass, the lunatic is in my head". קטע זה מתאים גם כיוון שמשולבים בו מספר אלמנטים של צחוק פסיכדלי שיכולים להשתלב בצחוקה של האשה בסיפור – בתזמונים: 1:52 / 3:29.

(מבחינת אפקטים קוליים יש להעשיר את הקטע בהם)

גבר מספר:  (מפתח פותח מנעול. פתיחת דלת. כניסה. סגירת דלת) [את כל הטקסט של הדבר צריך לקרוא באיטיות ובמעט מיסתורין] "חזרתי הביתה מוקדם. אמרתי שלום כשנכנסתי, אבל אף אחד לא ענה לי. (צעדים מהוססים) עברתי מחדר לחדר. היא לא נמצאה באף אחד מהם. על השולחן במטבח מצאתי את שפופרת הדבק ריקה לגמרי. ניסיתי להזיז את אחד הכסאות כדי להתיישב בו. הוא לא זז. (קול מאמץ) ניסיתי שוב. אפילו לא מילמטר. היא הדביקה אותו לרצפה. המקרר לא נפתח, גם אותו היא הדביקה. אני לא מבין למה היא עשתה את כל השטויות האלה, תמיד היא היתה בסדר, לא יודע מה קרה לה. (צעדים) הלכתי לטלפון בסלון. אולי היא הלכה לאמא שלה. השפופרת לא התרוממה, גם אותה היא הדביקה. (בעיטה חזקה) בעטתי בזעם בשולחן הטלפון, (זעקת כאב) וכמעט נקעתי את הרגל. השולחן אפילו לא זז. (צחוק אשה) ואז שמעתי אותה צוחקת. הצחוק הגיע איפה שהוא מעלי. הרמתי את הראש, ושם היא היתה, תלויה הפוך, רגליה היחפות מחוברות לתקרת הסלון הגבוהה. הסתכלתי עליה המום." (צחוק נוסף)

גבר דובר: "תגידי, את מטורפת?"
גבר מספר: "שאלתי. היא לא ענתה, רק חייכה. החיוך שלה נראה טבעי כל-כך, כשהיתה תלויה כך הפוכה, כאילו השפתיים נמתחות ללא מאמץ מעוצמת כוח המשיכה בלבד."

גבר דובר: "אל תדאגי, אני אוריד אותך"

גבר מספר: "אמרתי, ושלפתי את הספרים מהמדף. (הוצאת ספרים במהירות. יצירת ערימה אחד על השני) ערמתי כמה כרכי אנציקלופדיה זה על זה וטיפסתי עליהם".

גבר דובר: "זה אולי יכאב קצת"

גבר מספר: "אמרתי, מנסה לשמור את שיווי המשקל בראש הערמה. היא המשיכה לחייך. (מאמץ) משכתי בכל כוחי אבל כלום לא קרה. ירדתי מערמת הספרים בזהירות."

גבר דובר: "אל תדאגי"

גבר מספר: "אמרתי"

גבר דובר: "אני אלך להתקשר מהשכנים, לקרוא לעזרה".

אשה: [צוחקת] "בסדר, אני לא הולכת לשום מקום"

[גבר צוחק]

גבר מספר: "צחקתי גם אני. היא היתה כל כך יפה ולא הגיונית, תלויה במהופך מהתקרה. שערה הארוך פזור כלפי מטה, שדיה מעוצבים כצמד טיפות מים נוטפות מתחת לחולצת הטריקו הלבנה. כל כך יפה."

- פאוזה – 

מעבר מוזיקלי (בדיסולב) לשיר "speak to me" (רצועה 1). השיר נפתח בצחוק, בצעקה ובקטע אינסטרומנטלי. כדאי להתחיל את השיר בשלב מאוחר יחסית כדי שמיד בסוף התסכית יגיע המלל שבשיר.
גבר מספר: "עליתי על ערמת הספרים ונשקתי לה. (נשיקה) הרגשתי את לשונה נוגעת בשלי, (קול קריסת ספרים) את הספרים נהדפים מתחת רגלי, את עצמי מרחף באוויר, לא נוגע בכלום, תלוי רק בשפתיה".

בשלב זה השיר " speak to me " מגיע למילים. בעיני הם משתלבות מצויין עם הסיפור ומהוות סוף הזוי ופנטסטי:

Breathe, breathe in the air
Don't be afraid to care
Leave but don't leave me
Look around, choose your own ground
For long you live and high you fly
And smiles you'll give and tears you'll cry
And all you touch and all you see
Is all your life will ever be 

Run Rabbit run
Dig that hole, forget the sun,
And when at last the work is done
Don't sit down it's time to dig another one
For long you live and high you fly
But only if you ride the tide
And balanced on the biggest wave
You race towards an early grave
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